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Flashcards



PREGUNTA

¿Qué idioma se utiliza en el libro '54.

Adivinanzas'? 

RESPUESTA

El idioma utilizado es el tojolabal. 

PREGUNTA

¿Qué institución elaboró el libro '54.

Adivinanzas'? 

RESPUESTA

La Dirección de Apoyos Educativos

de la Dirección General de Educación

Indígena de la Secretaría de

Educación Pública. 

PREGUNTA

¿Qué incluye el libro '54.

Adivinanzas' además del contenido

escrito? 

RESPUESTA

Incluye un CD con audiolibros. 

PREGUNTA

¿Cuál es el propósito de la romería

mencionada en el libro? 

RESPUESTA

Pedir para que llueva, proteger la

siembra de maíz y evitar que el

viento dañe la comunidad. 

PREGUNTA

¿Qué instrumentos se llevan durante

la romería descrita en el libro? 

RESPUESTA

Carrizos, tambor, bandera, violín y

otros instrumentos útiles para la

romería. 

PREGUNTA

¿Qué se busca demostrar con la

romería según el libro? 

RESPUESTA

Se busca demostrar el pensamiento

y la devoción hacia el señor en el

lugar donde se encuentra. 

PREGUNTA

¿Qué comunidades participan en la

romería mencionada en el libro? 

RESPUESTA

Los habitantes de Napite participan

en la romería hacia Sapaluta (La

Trinitaria). 

PREGUNTA

¿Qué organización apoyó la

actualización de siete libros en

lenguas indígenas en 2018? 

RESPUESTA

IBBY México / Leer nos incluye a

todos. 

PREGUNTA



¿Cuál es el objetivo de la Biblioteca

Escolar Indígena y Migrante

mencionada en el libro? 

RESPUESTA

Promover la literatura en lenguas

indígenas y fomentar la inclusión

educativa. 

PREGUNTA

¿Qué está prohibido hacer con el

contenido del libro '54. Adivinanzas'?

RESPUESTA

Está prohibida la reproducción total o

parcial por cualquier medio sin

consentimiento previo y por escrito

del titular de los derechos. 

Resumen: Adivinanzas y Tradiciones en la Literatura

Tojolabal

Nivel: secundaria

El libro '54. Adivinanzas' es una obra literaria en lengua tojolabal, creada como

parte de la Biblioteca Escolar Indígena y Migrante, con el objetivo de preservar y

promover las tradiciones y la lengua indígena de Chiapas.

Incluye un CD y fue desarrollado por la Dirección General de Educación Indígena

de la Secretaría de Educación Pública en colaboración con diversos especialistas

en literatura, diseño editorial y mediación cultural.

El contenido del libro se basa en textos reinterpretados de una obra publicada en

2003, con aportes de docentes y expertos en lenguas indígenas durante un taller

realizado en 2018.

El libro también aborda prácticas culturales como la romería en comunidades

tojolabales, destacando su importancia para la preservación de tradiciones y la

conexión espiritual con la naturaleza.

La obra es de distribución gratuita y está destinada a fomentar la inclusión y el

acceso a la literatura en lenguas indígenas, promoviendo la diversidad cultural en

México.

Mapa Conceptual

Libro de Literatura en Lengua Tojolabal  
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Información General

Título: Sju'unil b'a snichmal k'umal Tojol-ab'al  Primera edición: 2018  

Ciudad de publicación: Ciudad de México  Distribución gratuita  

Prohibida su venta y reproducción sin autorización  

Producción Editorial

Dirección editorial: Erika Pérez Moya  

Coordinación editorial: Gabriela Guadalupe Córdova Cortés  

Diseño y formación editorial: José Ángel Martínez Vázquez  

Cuidado editorial: Armando Hitzilin Égido Villareal  

Servicios editoriales: Sociedad para el Desarrollo Educativo Prospectiva S.A. de C.V.  

Colaboradores

Dirección y Coordinación: Fernanda Rosete Mac-Gregor Staines  

Mediación: Amalia Acitlali Vásquez Córdova, Carlos Arias Galindo, María Teresa Valencia Ávila,

María Esther Pérez Feria  

Ilustración: Tania Dinorah Recio  Audiolibros: Carlos Alberto Matamoros Gómez  

Interpretación y Reinterpretación de Textos: José Conrado Hernández Méndez, Ángeles Gordillo

Castaneda, Pablo Gómez Jiménez, Hilario Méndez Luna, Hilario Hernández Aguilar  

Contexto Cultural

Lengua: Tojolabal  Basado en el libro: Ju'un b'a sb 'a al jas wax na 'atik tojo-ab 'al (2003)  

Taller de actualización de libros en lenguas indígenas: Chiapas y Yucatán, marzo 2018  

Costumbres y tradiciones: Romería a Sapaluta (La Trinitaria)  

Propósito: Pedir por la lluvia y la protección de las cosechas  

Instituciones Participantes

Dirección General de Educación Indígena  Subsecretaría de Educación Básica  

Secretaría de Educación Pública  IBBY México / Leer nos incluye a todos  
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